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NMPOOPIZOMENH XPHZH

O Mepimratntpag- Rollator Trpoopiletal yia uttooTAPIEN Kal BEATIWAN TNG TTEPIOPICHUEVNG IKAVOTATAG YIA
TEPTTATNUA. H evatropévouoa IKavOTNTA TTEPTTATAUATOG TOU XPAHOTN TTPETTEI VA Eival ETTAPKAG YIa va QUYEI
atd TO GTTITI, YIO TIG KABNUEPIVEG OPACTNPIOTNTEG KAI YIA VA CUPMPETACXEI OTNV KOIVWVIKN {wh XWwpig va
Béoel o€ Kivduvo Tov eauTod Tou 1) Toug dAAouG. KatdAAnAog yia EcwTtepikn kal EEwTepikr) Xprion

O mepiratnmpag- Rollator mpoopiletal va otnpigel éva atouo katd Tn SIGPKEIA TOU TTEPTTATHNATOG.
EmmAéov, TTpoopileTal va peTagépel gopTio €ite ot €va eIdIKA oxedlaouévo KaAdol, eite péoa oe pia
TOAvTa.

To péyioTo 10 BAPOG XPAOTN AVAYPAPETE OTO TTAPAPTNMA A.
AuTSG 0 TTEPIOPICHOG BApoug TrepIAaUBAvel To BAPOG TOU XPNOTN Kal TO TTEPIEXOUEVO TOU KAAaBIoU ) TNG
TOAVTOG.

XAPAKTHPIZTIKA & AIAZTAZEIZ
MapakaAw cupuBouleubeite To MAPAPTHMA A

ZYNAPMOAOIHZH
MapakaAw oupBouleuBeite To MAPAPTHMA B

ZYMBOAA
MapakaAw oupPouleuBeite To NMAPAPTHMA C

FENIKEZ NMPOEIAONOIHZEIZ:

e Autd 10 gyXelpidio MNPENEI va dob¢i oTov XproTn Tou TTPOIGVTOG.

e MHN xpnoIYOTTOIEITE TO TTPOIGV AUTO R OTTOIOVINTTOTE OIABEGIKO TTPOAIPETIKO ECOTTAIONO, £V OV
ExeTe TTPWTA dlIOBACEl Kal KATavoroel TTARPWG TO TTAPOV EyXEIPIBIO XProNG.
Edav aduvareite va KatavonaeTe TIG TTPOEIOOTTOINTEIG, TIG TIPOQUAAEEIS 1) TIG 00NYiES, ETTIKOIVWVACTE
ME évav eTTayYEAUATIO UYEIQG, QVTITTPOCWTTO 1) TO TEXVIKO TTPOCWTTIKG TTPIV ETTIXEIPATETE VA
XPNOIUOTTOINCETE T GUOKEUN, OIQQOPETIKA UTTOPEI va TTPOKANBE TpaupaTIouog 1 BAGRN.

e AIABAZTE autd 1o gyXeIpidio Kal atroOnKeUaTE yia HEAAOVTIKN avagopd.

e  DuldooeTe TO TTPOIOV PaKpPIG atmd TTNYES BepUOTNTOG.

¢ Na cioTe pooekTiKOi 6TaV Ta TTAIdIG €ival KovTd kal MHN agriveTe Ta TTaudid va Traifouv e To
TTPOIOV.

e Na unv utrepPaiveTe TO PEYIOTO WPEAIMO POPTIO.

e ATtraiteital TrévTa 181QiTEPN TTPOCOXH EKEN TTOU UTTAPXOUV KIVOUUEVA PEPN TTOU UTTOPOUV va
TIPOKOAETOUV TTAYIdEUDT TWV AKPWY KAl TPAUUATIOUOUG

e Mnv €MXEIPACETE VO ONKWOETE TO TTPOIOV ATTO OTTOIOBNTTOTE GUVAPOAOYOUHEVO PEPOG.

THMANTIKO (!)

H kataokeury auTou TOU TTPOIOVTOG £XEI OXEDIAOTEN £T01 WOTE Va TTAPEXEI MEYIOTN ac@aAeia. Mapdia autd,
0l XpnoTeg evOEXeTal va Bpebolv g€ KivOuvo XpNOIPOTTIOIWVTAG akaTaAANAa autd 1o Tpoidv. MNa 1n dIkn
0aG ao@AAEIQ, TTPETTEI va TNPOUVTAI Ol KAVOVEG AoPAAEiag Tou TTapdvTog. H un e€€IdIKeUPEVN 1 EGPaAUEVN
epyacia Tpooappoyng r pUBPIoNG PTTOPE va auAoel ToV KivOUVO aTUXNUATWV.

e Na @opdTte TTadvTa pouxa TToU €ival avoIXTOXpwua OTaV KIVAOTE O PEPN OKOTEIVA, WOTE va €ioTE
€UKOAQ OpaTOi.

Na €i0Te TTPOCEKTIKOI KATA TNV TTPWTN 0AG TTOPEIA JE AUTO TO TTPOIOV

KdavTe xprion Tou TTpoidvTog TO00 o€ £TTITTESO £00¢POG, OG0 OE avnPopa Kal Katneopa.

Mnv emmixeipeite va aveBaiveTe 1 va KaTeRaiveTe o€ KAion pe vepod, TTAYo A AITTAVTIKEG OUTIEG.

Mn XPnOIUOTTOIEITE TO TTPOIOV 0€ AUTOKIVITOOPOUOUG.

Mnv aveBokaTeRaiveTe TIG OKAAEG PE TOV TTEPITTATNTAPO- Rollator.

Mnv xpnoigoTroicite Tov TrepITaTnTrpa- Rollator oe KUANIOUEVEG OKAAEG.

XpnoiyoTrolgite TTavTa eEAPTAPATA i} TTPOCAPUOYEIG eyKekpipéva atté T MOBIAK.

Mnv oTéKEOTE OTO TTAQICIO TOU TTPOIGVTOG

QoprTia TPETTEI va PETAPEPOVTAI JOVO OTO KAAAB! ) oTnv TadvTa. Na €i0TE TTPOCEKTIKOI OTAV UTTAPXE!
Bapu @opTio, TO PEYIOTO ETITPETONEVO BAPOG YiA TO KAAAGOI | TNV TOAVTA €ival Ta 5 KIAG
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MPIN THN XPHZH:

e EAEyETe €dv O OKEAETOG €xel UTTOOTEN CNUIA, TTPOKEINEVOU va DIGCQAAICTEI N aoPOAAG XPRon Tou
TTPOIOVTOG. AEV UTTAPXOUV PWYHES I} OTTACIUATA OTO OKEAETO

e EAéyEre edv 1O TTPOIGV £XEI CUVAPUOAOYNBEi CWOTd.

o EAéyEre 6T 0 oKeAeTOG gival TTANPWG avoIxXTOg, TO TTPOoiIdv BpiokeTal otnv TARPEN ékTaon & EXel
ac@alioel o€ auTr TN B€on.

e EAéyETe OTI TO Qpévo AciToupyei owoTd.

o EAéyEre TIC Bideg €dv gival KAAG OTEPEWMEVES KOl O€ KOAR KATAGTAGON.

e EAéyxere mdvta TNV KATAOTAON GOOPAG TWV PNXAVIKWY HEPWYV £T01 WOTE Va dlao@aAileTal n amméAuTa
A0QAAAG XPrion TOU TTPOIOVTOG YIO avBpwWITTOUG KAl AVTIKEIYEVA

o EA&yETe TN 9BOPAE TWV PUTTPOCTIVWV KAl TWV TTIOW TPOXWV

e Av utrdpyouv ol d¢oveg Taxeiag ac@aleiog va eheyxBouv av gival KOUPTTWHUEVOI CWOTA.

o EAéyCTe eAaoTIKA, TTieon €AaoTIKWV (€Av €ival QOUOKWTA) Kal Ta @péva Tpoxwyv. Ta gpéva dev Ba
AeIroupyoUlv owoTd €dv n Trieon €ival TTOAU xaunAfl A 1o dIA0TNUA PETAEU TwV EAACTIKWY KOl TWV
Ppévwy gival TTOAU peydho.

¢ BeBaiwBeite 0TI 01 TPOXOI deV £XOUV TTAVW TOUG | OTOUG CUVOECHOUG TOUG HAAAIG, Xvoudl A Kal GAAa
aTroppiyuara.

e Aev ouvioToUpe To TIPOIGV va &00¢i o Kavévav XproTn Xwpig va TTpayuaToTroindei TpwTa TTARPN
agloAdynon Twv avaykwv Tou. Eival onuavTiké va TTapExeTal 0Tov XPrioTn N atrapaitnTn UTTooThpIgn
atrd 10 TTPOIdV, 6TTWwG opileTal atrd e€e1dIKeUPEVO eTTayyeApaTia. AuTo gival TG00 yia TV ao@AAEIa TOU
XPAOTN 600 Kal yIa TNV aTtmoKaTdoTach Tou.

ZHMANTIKO (1)
O1  okOAoubeg péBodol  TTPETEl  va  XPNOIYOTIoIoUVTal  POVO  OTTO  EPTTIEIPOUG  XPHOTEG.
Edv dev gioTe EuTTeIpog xproTng, {ntRoTe BorBeia atmdé To ouvodsd cag. MNa va SITAWOETE R va
AVOI§ETE TOV TTEPITTATNTAPA, XPNOIMOTTOIEIOTE TIG AABEG | TO KOUMTTI (EQOOOV BlaBéTel).

A NA NEPMNATHZE TE ME TON NEPINATHTHPAZ- ROLLATOR:

1. TotroBeTAOTE TO TIPOIGV KOVTA O€ £0GG.

2. Kdavete éva BAMA PTTPOOTA ) TIPOG TNV KATEUBUvOn TTOoU O€AeTe va TIdTE, €VW
XPNOIYOTIOIEITE TIG XEIPOAABEG yIa UTTOOTAPIEN.

A NA KAOHZETE TE ME TON MNEPINATHTHPAZ- ROLLATOR:

1. MeTov MNepimrarntrpa- Rollator otabeite prpooTd aTrd TNV KAPEKAQ, TO TTIOW PEPOG
TWV TTOdIWV 0ag TTPETTEI VA ayyilel TNV KOpEKAQ.

2. AcQaAioTE TIG pOBEG, ME TA PPEVA TTPOG TA KATW.

3. TomoBetroTe TA XEPIO 0AG OTA UTTPATOA TNG KAPEKAAG, YEIPETE EAAPPWIG TTPOG
TA EUTTPOG KAl KABIOTE TTPOCEKTIKA.

FNA NA ZHKQOEITE ME TON MNEPINATHTHPAZ- ROLLATOR:

1. ACQOAICTE TIG PODEG, PE TA PPEVA TTPOG TA KATW.

2. TomoBetnoTte Tov [epimarntipa-Rollator pmrpootd cag. XpnoIhoTtroiaTe Ta
MTTPATOO TNG KOPEKAAG WG OTHPIYHA KAl ONKWOEITE TTPOTeKTIKG o€ OpBia BEan.

3. MOAig otaBepotroinBeite otnv O0pBia B€0n, PETAQEPETE TA XEPIA OAG OTIG
XelpoAapég Tou Mepiratntpa- Rollator.

4. ATTeAeUBEPWIOTE TA PPEVA KAl UTTOPEITE VO TTPOXWPHOETE.

AOINEZ OAHrIEZ:

1. Na ammo@elyete GKAAOTTATIA I €UTTOdIA, IAPOPETIKA va {nTraeTe BoriBeia atmd éva auvodd oag

2. O1 xpAoTeg dev TIPETTEI va XPENOIKMOTIOIOUV TO TIPOIOV  OTav [pickovTal péoa o€ PECO WAIKNAG
METAPOPAG.

3. To 1rpoidv diabéTel @pévo To oTToio Ba TTPETTEN va gival aoPaAITUEVO OTaV TO apagidlo dev KIveiTal.

4. MHN ayyiCete Ta KivoUpeva pépn evw Ppiokovtal o€ kivnon KINAYNOZ tpaupatiopou.
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Zuvtipnon & Ka@apiouodg:

O 1TepI0dIKkdG £AEYXOG TOU TTPOIOVTOG CUUBAAEl aTn diaTAPNCN TNG (WG KAl TNG ATTOTEAECUATIKOTNTOG
TOU.

KaBapilete cuxva K&Be TUAPA TOU TTEPITTATNTHPA.

XpnolyoTrolgite povo €va uypod Travi Kal ATTIoO oatrolvi OTIG ETTIPAVEIEG OTTOU XpPriouv KaBapIouo
XpnoigotroioTe £éva dAAo kaBapd kal uypd TTavi yia ToV KaBapIoPo Twv TPOXWV A Jia BoupToa, (aAAd
n BouUpTtoa va unv gival cuppaTtivn!).

KaBapilete TIG pOdeG e Ce0TO vEPD Kal ATTIO 0aTTOUVI, AWOTE TTPOCOXN OTIG BPeyUEVES PODBEG, ival
ETMIKIVOUVO va XpnOoIPoTToINBEi TO TTPOIGV PE PPEYUEVES PODEG

2TN OUVEXEIQ OTEYVWOTE KOAG e Eva OTEYVO TTAVi TTPIV XPNOIKOTIOINCETE TO TTPOIOV.

MHN a@rivere To TTpOoidV Bpeypévo.

Edv mTpéTmel va atmroAUPAveETE TO TTPOIOV, XPNOIPOTIOINATE éva KOoIvO, ATTIO atmroAupavTikd. WekdoTe Kal
META OKOUTTIOTE OAEG TIG ETTIPAVEIEG TOU TTPOIOVTOG.

Mnv XpnOIYOTTOIEITE AEIAVTIKO QTTOPPUTTAVTIKOG 1] KOBAPIOTIKO.

Mnv xpnoIUOTTIOIEITE ATUO-KABAPIOTH.

MoT€ punv xpnoigoTroleite o&€a, aAkaAia ) SIaAUTEG

/\ nPOZOXH (1)

Kivduvog didBpwaong, O mepimratnTrpag- Rollator dev rpétmel va guAdooeTal £§w o€ uypd KAiYa i o€

uypa TrePIBAAAOVTA IO HEYAAO XPOVIKO dIdoTnua.

NPOZOXH (!):

X

>¢ mrepiTrTwon 1ou TTapouciacTei TPORAnua MHN xpnoiuoTToIEiTE TO TTPOIOV PEXPI VA aTTOKATACTABE]
& ETTIKOIVWVAOTE PE TOV £E0UCI0O0TNHEVO KAl EKTTAIOEUPEVO QVTITTIPOOWTTO

H xprion Tou gv AGyw TTPOIOVTOG atTayopeUETal Yia OKOTTOUG dIAPOPETIKOUG aTTé auToUg TTou opidovTal
oTo TTapdv eyxeipidio

H MOBIAK A.E atroppitrtel KGBe eubuvn yia ¢nUIEG TTOU TTPOKUTITOUV aT1rd aKAaTtdAANAn xprion Ttou
TTPOIOVTOG A Xprion AAAN atrd auTh TTOU ava@EépETal OTO TTAPOV EYXEIPIIO.

H MOBIAK A.E diatnpei 1o dikaiwpa va Kavel aAAayEG OTO TTPOIOV Kal GTO aKOAOUBO eyXEIpidIo Xwpig
TTponyoupevn €100TT0INGN, TTPOKEIPEVOU VA BEATIWOEI TA XAPAKTNPIOTIKA TOU.

Ymdpyel MBavotnta ATmokAiIong Twv MeTprioewv Tou Mpoidvtog EUpoug £3%.

MPOZTAZIA MNEPIBAAAONTOZ
Edv diomaoTtwaoeTe 6TI TO TTPOIOV 0a¢ XPEIAZETAI QVTIKATACTAON I OEV 0O XPNOIUEUEl TTAEOV, OKEQPTEITE TNV

TrpoaTacia Tou TTePIBAAAOVTOG:

1) Mnv mretdéete 1O TPOIOV 0ag padi ye Ta UTTOAOITTA aoTIKG aTTORANTa (QUTA €ival Kal N onuacia Tou

avaypa@oOuevou CUPBOAOU avakUKAWONG).

2) AtreuBuvBeite otnv AnpoTikry Apxr 0ag yia va oag uttodeigel Ta anueia d1dBeong Tou TTPOIOVTOG Gag
yI0 avaKUKAWON.

3) AlaBéTovTag Tov dypnoTo TTAEOV TTPOIOV 0AG OTA OWOTO CNUEI0 avakUKAwaoNg BonBdaTte oTnv TTpooTadia
ToU TTEPIBAAAOVTOG KABWG Kal TNV EKUETAAAEUCT) €K VEOU TwWV UAIKWYV TOU TTPOIOVTOG OOG.

ANA®OPA ZYMBANTOZ:

OT1r0100NTTOTE COBOPO TTEPIOTATIKO TIPOKUWEI OE OXECN WE TN XPNON TNG CUOKEUNG, Ba TTpETTEl va
ava@epBei OTOV KATAOKEUATTH Kal OTNV apuodia apxr Tou KPATOUG-PEAOUG OTO OTTOIO OIaUEVEI O
XPAOTNG KaI/fj 0 a0BEeVNG.

AHAQZH ZYMMOPO®QZHZ

Me aTTOKAEIOTIKA Pag €uBUVN dnNAWvVOUNE OTI Ta avapepopeva latpotexvoAoyikd MNpoidvta oTnv TTapodoa

onAwon eivar xapnAng Karnyopiag Aiokivouveuong (Risk Class 1) kar mAnpoUv TIG aTTQITACEIG TOU

EupwTraikot Kavoviopou 745/2017 kal KaTd TTEQITTITWON Ta ava@epOPEVa TTIPOTUTTA KAl vouoBeaia.
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EFMTYHZH

To mpoidv 0805452 pépel eyyunon KaAAG AciToupyiag yia d0o (2) £€Tn atrd TNV nUEpounvia
ayopdc.

H eyyunon kaAuTrTel epyooTaciakés BAARec & AEN kaAuTrTel BAGREG TTOU TTPOEéPXOVTAl OTTO
KaKA XpAon, KAk ouvTrpnaon, TPoTToTToinan, Katdaxpnon f Kal un CUPPOp@Wan JUE TIG 0dnYieg
XPAONG TOU TTPOIOVTOG.

Etriong AEN kaAUTTTEl BeIpOUEVa PEPN OTTWG TNV TATTETOAPIA, PODES, PPEVA ) TTAACTIKA PEPN
Kal 611 gTTopei va @Bapei katd Tnv didpKela TNG XPAONS i HE TO TTEPAG TOU XPOVOouU.

Etriong &ev kaAUTITOVTAI £VTOG £yyUNONG CNUIEG 1] EAATTWHATA TTOU TTPOKAAOUVTAI ATTO: PUOIKEG
KATaOTPOWEG, MN €€ouciodoTnuévn CuvTAPNON N €mmokeur, TTpoBAAuaTa Tpogodoaiag (4TTou
TpoBAETTETAI) & ETAIPIEG HETAPOPWIV.

Kauia epyacia 3 avTaAAaKTIKO Ogv KOAUTITETAI av Oev €XEl EAEYXTEI aTTO £€ouciodoTNUEVO TEPPIG
] TOV KATOOKEUQOTA TOU TTPOIOVTOG. Ta £€£00a HETAQOPAG yIa TOV EAEyX0 TTANPWVOVTAl ATTO TOV
XPAOTN 1 TTEAATN 1} ATTO TO KATAOTAMA AIAVIKAG.

®OPMA EIMYHZHZ

ZTOIXEIA ATOPAXTH

ONOMATEMQNYMO:

HM/NIA AIrOPAZ: THAE®QNO:

ZEIPIAKOZ APIOGMOZ:

LOT:

2TOIXEIA KATAZTHMATOZ

ENQNYMIA:

AIEYOYNZH:

THAE®QNO:

ZQPATIAA & YINIOTPA®H KATAZTHMATOZ

JMDEL"LJ{ S.A - @®
KABMANA AKPOTHPIOY, XANIA - KPHTH
KATHIANA AKROTIRIOUW CHANIA - CRETE ‘

T: +30 28210 63222 | WEB: www.mobiakcare. com MEDICAL - GASES » FIREFIGHTING est, 1977
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INTENDED USE:

The rollator is intended for support and improvement of a restricted walking ability. The user’s remaining
walking ability needs to be sufficient for leaving the home, for usual daily activities and for participating in
social life without endangering themselves or others. For indoor and outdoor use

The rollator is intended to support a person during walking. Furthermore the rollator is intended to carry
a load either in a specially designed basket, on a tray or in a bag.

The maximum product load referring in ANNEX A.
This weight limitation includes the weight of the user and the content of the basket or in the bag.

SPECIFICATIONS & DIMENSIONS
Please refer on ANNEX A

ASSEMBLY
Please refer on ANNEX B

SYMBOLS
Please refer on ANNEX C

GENERAL WARNINGS:

This manual MUST be given to the user of the product.

If you don’t read this user manual, it is preferable not to use this product or another available part.
If you don’t understand the usage or the precautions, please contact with the dealer or the proper
technical person before you use the product because may be caused damage.

READ this user manual and SAVE for future reference.

Keep away the product from heat sources.

Be careful when children are nearby and do not allow the children to play with the product.

Do not exceed the maximum payload.

Special care is always required where there are moving parts that can cause limb entrapment and

injury.
Do not attempt to lift the product by any removable parts.

IMPORTANT!

The construction of this product is designed to provide maximum safety. However, users may be at risk
by using their product unsuitable. For your own safety, the following rules must be observed. Nonspecific
or incorrect adjustment work can increase the risk of accidents.

Always wear light-colored clothes when moving in dark places so that you can be reached more easily
from others.

Be careful during your first course in this product.

Make use of your product on level ground as well as uphill and downhill.

Do not attempt to climb or descend with water, ice, or oil membrane.

Do not use on roads or motorways.

Do not go up or down stairs with the rollator.

Do not use the rollator on escalators.

Do not use unauthorized parts, accessories, or adapters other than those approved by MOBIAK.

Do not stand on the product.

Loads must only be transported in the basket or in the bag. Be careful when there is a heavy load, the
max load in the basket or in the bag is 5kg
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BEFORE USE:

1. Check if the frame is damaged in order to guarantee a safe use of the product. (There are no cracks
or fractures in the frame)

2. Check, if the product is properly assembled.

3. Check If the frame is completely open. The product is in full extension and is locked in this position.

4. Check that the brake works correctly.

5. Check If the screws and the knobs are securely fastened and in good condition.

6. Always check the condition of wear for the mechanical parts to ensure the absolute safe use of the
product for people and objects.

7. If there are quick release axes, check that they have been secured correctly.

8. Check for wear to front and rear wheels.

9. Check tires, tire pressures (if need id) and wheel locks (brakes). The brakes will not work properly if

the pressure is too low or the gap between the tire and the wheel locks is too long.

10. Make sure that the wheels are free of hair, lint and other debris.

11. We do not recommend that the product is issued to anyone without first carrying out a full
assessment of their specific needs. It is important that the user is given the necessary support by
the product as prescribed by a qualified professional. This is both for the safety of the user and also
their recovery pattern.

WARNING!
The following methods must be used only from experienced patients. If you are not experienced, let you
help from an attendant! To fold or unfold the walker, use the handles or the button (if
available).

WALKING WITH THE ROLLATOR:

1. Position the product close as to you.
2. Take a step towards, while you are using the handgrips for support.

SITTING DOWN ON A CHAIR WITH THE ROLLATOR:

1. Stand in front of the chair with the Rollator, the back of your legs should touch
the chair.

2. Engage the parking Brakes in braked position.

3. Place your hands on the arms of the chair, lean forward slightly and sit
down carefully.

STANDING UP FROM A CHAIR WITH THE ROLLATOR:
5. Engage the parking Brakes in braked position.
6. Place the Rollator in front of you, use the armrests of the chair as support
and rise carefully to a standing position.
7. Once steady in a standing position, transfer your hands to the hand grips of
the Rollator.
8. Disengage the parking Brakes and step towards.

OTHER INSTRUCTIONS:
1. Avoid stairs or obstacles, otherwise ask help from an attendant:
Users should not use the product while are using any means of transport.

2.
3. The product have a brake on the wheels, which should be secured when It is not moving.
4. DO NOT touch moving parts while moving DANGER OF INJURY
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MAINTENANCE & CLEANING:

Periodic checking and inspection of the product will help to maintain it’s life and effectiveness.

Clean each section of the walker frequently.

Use only a cloth and mild soap on surfaces that need cleaning.

Use another clean & damp cloth to clean the wheels or a brush, (but no wire brush!)

Clean the wheels with warm water and mild soap. Pay attention in drying the wheels. it is

dangerous use the wheelchair with wet wheels.

Then use a clean cloth and dry well before using the product.

e DO NOT leave the wheelchair wet.

e Ifyou need to disinfect the product, use a common, mild disinfectant by wiping down all generally
accessible surfaces

e Do not use an abrasive detergent cleaner.

e Do not use a steam cleaner.

¢ Never use acids, alkalies or solvents.

IMPORTANT!

Risk of corrosion, The rollator must not be stored outside in wet climate or in humid environments for a
long period of time.

CAUTION (!):

¢ In case of damage or malfunction of your product DOT NOT use the product and please contact the
authorized and trained representative.

¢ Do not use the product for a purpose not indicated in this manual

« MOBIAK S.A declines all responsibilities for any consequences resulting from an incorrect use of this
product and from unauthorized alteration to the frame of the product.

« MOBIAK S.Areserves the right to change the information contained in this document without previous
notice

¢ Thereis a + 3% deviation for the measurements on the Products.

ENVIRONMENTAL PROTECTION

If one day you find that your product needs to be replaced or it is no longer working for you, consider
protecting the environment:

1) Do not dispose your product along with the rest of the public waste (this is also the meaning of the
shown recycling sign).

2) Contact your Public Authorities and they will instruct you of the Recycling centers to which your product
must be disposed.

3) Correct disposal of your product helps the protection of the environment as well as the recycling of the
product’'s components.

INCIDENT REPORTING:

Any serious incident that occurs in relation to use of the device must be reported to the manufacturer
and a competent authority of the Member State in which the user and / or patient resides.

DECLARATION OF CONFORMITY:

We are solely responsible for declaring that the Medical Devices mentioned in this statement are of Low-
Risk Class (Class I) and comply with the requirements of the European Regulation 745/2017 and where
appropriate, the standards and legislation referred to.
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WARRANTY:

The product code 0805452 is guaranteed for a period of of two (2) years from the purchasing
date.

The warranty covers factory defects & DOES NOT cover damages resulting from misuse, poor
maintenance, modification, overuse or non-compliance with the product's operating
instructions.

Also DOES NOT cover the parts that can wear out during use or over time, like the upholstery,
wheels, brakes or other plastic parts.

Damages or defects caused by natural disasters, unauthorized maintenance or repair, supply
problems (where applicable) & carriers are not covered by the warranty.

No service or spare part is covered unless it has been inspected by an authorized service
department or the manufacturer of the product. Shipping costs for goods of warranty are to be
paid by the user- customer or by dealer.

WARRANTY CLAIM FORM

BUYERS DETAILS:

FULL NAME:

PURCHASING DATE: PHONE::

SERIAL NUMBER:

LOT:

DEALER DETAILS

FULL NAME:

DDRESS:

PHONE:

SIGN AND SIGNATURE

dMDEW{ SA
KASIAMA ARPOTHPIOY, XANIA - KPHTH =
EATHIANA AKROTIRIOU CHANLA - CRETE ’

T: +30 28210 63222 | WEB: www.mobiakcare com ‘
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NMAPAPTHMA A XAPAKTHPIZTIKA - AIAZTAZEIZ
ANNEX A SPECIFICATIONS- DIMENTIONS

MBK CODE | GR DESCRIPTION EN DESCRIPTION
0805452 NEPINATHTHPAZ ROLLATOR AAOYM. ME ROLLATOR WITH ANTIBRACHIAL
AABH MHXH SUPPORT ALUMIN.
0805452
*KEAETOZ
ERAME AAOYMINIOY ALUMINUM
*KEAETOZ
ERAME NTYSXOMENOX FOLDABLE
XPQMA
AT METAAAIKO IKPI METALLIC GREY
XEIPOAABEZ PYOMIZOMENES KA® YWOS, S5E | HEIGHT-ADJUSTABLE, IN 6
HANDLES 6 OESEIx POSITIONS
OPENA AZPAAEIAT 3TI%
®PENA ZYNOAOY XEIPOAABES SAFETY BRAKES ON HANDLES
ATTENDANT BRAKES ME AYNATOTHTA THAT CAN LOCK
KAEIAQMATOS

MIZQ TPOXOI , ,
eI e 8" SYMMATEIZ PVC 8” SOLID FROM PVC
MMPOXTATPOXOX , ;
FRONT WHEEL 8” SYMIMATEIZ PVC 8” SOLID FROM PVC
KAGIZMA XPHEITH
R e NAI YES- STANDARD
©OHKH MMAZTOYNIOY
CANE HOLDER NAI YES- STANDARD
MEFIZTO ®OPTIO
T 136 Kg 136 Kg
MEFIZTO ®OPTIO
TZANTAZ 5 Kg 5 Kg

MAX LOAD FOR BAG

K

0805452 53cm

63cm 60cm

102-114cm

136Kg

May 23
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NMAPAPTHMA B. ZYNAPMOAOIHZH

ANNEX B. ASSEMBLY

O1  TmepimrarnTipeg  mapadidovral

ouvappoAoynuévol

& éroiyor TMpPOg  xpnon.

MOavoév va XpelddeTal vo CUVAPHOAOY|OOUHE TO HEPOG TWV XEIPOAABWV.

To Tpoidv TTou £XeTE OTA XéPIa OdG TIOAVOV va Sla@éPEl ATTé auTo oTIG akOAouBeg pwTOoypaPits.
H diadikacia Tng ocuvappoAdynong givai rapopoia.

The Rollators are delivered assembled & ready to use. We may need to assemble the handle part.

The product that you have in your hands may differ from the one in the following photos. The

assembly process is similar.

AvOolyua TOU TTEPITTATNTAPA.

1.

KpaTtAoTe TO TTpoidv Kal BePaiwbeite 6T
Kal oI TEOOEPIG TPOXOI gival oTaBepoi 0T
£00Pog

2. ZTpwETe TN XaAUBRdIVN paRdo TTpog Ta
KATW yIa va EEBITTAWOETE TO TTPOIOV

3. Ortav 1a TAdiva oTnpiyuaTta gival o€
euBcia ypapun, To TTPoidv £xel avoitel
EVTEAWG.

4. KatefdoTe T0 KABIOUa 0Tn oCWOTH B€on.

Unfold the Rollator:

1. Hold the product and make sure that all
four wheels are stable on the ground.

2. Push the steel rod downwards to unfold
the product.

3. When the side braces are in a straight
line the product is completely unfolded.

4. Lower the seat to the correct position.

AirAwpa Tou MpoocapuélovTag Th

TEPITTATNTAPA. ToOAvTa:.

1. EnKwoTe TO KABIOUA 1. TomoBerAoTe TOV IPAVTQ

2. Tpapnrte ammoé Ta TAaiva NG TOAVTAG OTO AYKIOTPO
oTnpiyuarta f Tnv pdpdo oTo euTTPdOoBio AKpPo TNG
TPOG Ta TTAVW YIa v pAapdou KaBiopaTog TTPOg
OITTAWOOUE TO TTPOIOV. Ta €€w. MOAIG oTepewDEli,
) . TN OIlyoUupeUETE ME T

Folding the Rollator: Aoupékia Velcro..

1. Flip up the seat.

2. Lift up from the steel rod

Mounting the bag:

or the side braces, |2. Place the bag strap on the
upwards to fold the hook at the front end of the
product. seat bar outward. Once it

is secured, secure it with
Velcro straps.

MpoocapuélovTtag TIG XeIpoAaBEg.

1.

TotroBeTAOTE TIG XEIPOAABEG OTIG EIDIKEG
EYKOTTEG. [NpOCapUOOTE TOV CWARVA TNG
XEIPOAQRBNAG OoTOV CWARVa Tou KUpPIou
okeAeToU, MéECovTag TO €10IKO KOUUTTI.
Ao@aAioTe TIG, OTO £TMOUPNTO UYWOG,
oQiyyovTtag TNV podéAa A Tnv xeipoAapn (
avAaAoya 1o HOVTEAO)

Adjusting the handle height

1.

Insert the handles into the special notches.
Fit the handle tube with the main frame
tube. By pushing the button.

Secure the handles, to the desired height,
by tightening the washer or handle
(depending on the model).

Eixéva #2, /Figure #2

XpnoipotroiwvTtag Ta Ppéva.

1.

2.

E@apudoTte 1a péva Kivnong TpaBuwvtag Kai Tig dUo
AaBEG ppévwv A TTPOG Ta TTAVW

MNa va epapudoeTe Ta PpEVa GTABUEUCNG, TTATACTE TIG
AaBEg ppévwv A evTeAWG TTPOG Ta KATW. Oa akoUoETE Eva
NXo Kail £To1 eixvel OTI TO PPEVO ival aTn oCwaTr BEan.

. Na va atreAeuBepwaoeTe Ta ppéva oTABUEUONGS, TPARNETE

TIG AABEG TWV QPPEVWY TTPOG TA TTAVW.

. 2& TTEPITITWON KOKAG EQAPUOYAS TOU @pévou, n pubuion

TOU TTPETTEI VA YiveTal aTTd £CEIBIKEUUEVO TTPOCWTTIKO.

Using the hand brakes

1.

2.

Apply the running brakes by pulling both brake handles A
upwards.

To apply the parking brakes, press the brake handles A
completely downwards. You will hear a sound that
indicates the brake is in the correct position.

. To release the parking brakes, pull the brake handles

upwards.

. In case of poor brake effect, the adjustment of the brake

must be done by qualified personnel.
Eikéva #1/ Figure #1

Eixéva 2/ Figure #2

Eixéva #1/ Figure #1




NMAPAPTHMA C. ZYMBOAA
ANNEX C. SYMBOLS

Eppunveia Fupfokwv mow Bpiokovton otnv Enkéta, oto XoprokiBuno nq ong Oényleg ypnong
tou Mpolovrog
Description of symbols that have been printed on the label, Master Carton and or User Manual

o]

lotpuer Zvokewn
Medical Device

KaTookEwaotig
Manufacturer

e

REF

Kwdwog Mpolovrog
Product Number

Izipuakoc AplBpog
Serial Number

LOT

ApBpoc Nopribog
Batch Number

MovaSiKor ovoyVipLOTLKGE

KUMSLKOC MpoloVTor

Unigue Device ldentification

Motnphiote FTEywo
Keep Dry

Inpo coppopdwane CE
CE Mark

Huepounvia Napaywyng
Production Date

Mapdote nig O6nyieg Xpriong
Read the instruction for use

M ¥pnoULOTIOETOL EGV TO
KOUTL BV KOTECTPILLEVD
Do not use if Package is Damage

TomoBerfiore pe awtr tn Dopd
Right Way Up

KpoTioTe poKpLd ano
niodriveLa

Keep away from sunlight

Yoo orolfaine 3 kifuwmo
Stacking Height

XELpLOTEITE UE TpoToYN

Handle With Care

May 23

EvBpavoro
Fragile

Xpion Movo yux

Eowtepwkd Xwpo In Door

Use Only

Anoppuln HAEKTpLKWY
EfopTnpdtwy

Waste Electrical and Electronic
Equipment Directive
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	ΠΡΙΝ ΤΗΝ ΧΡΗΣΗ:
	ΣΗΜΑΝTΙΚΟ (!)
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